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Nos
valeurs
Our values

CONFORT
COMFORT

ÉTHIQUE
ETHICS

RÉSILIENCE
RESILIENCE

TECHNICITÉ
TECHNICALITY

Notre fondamental 
historique ! Chaque tenue 
est conçue pour offrir du 
confort et une ergonomie 

soigneusement ajustée.

Notre engagement se 
reflète dans la conception 

de nos produits et 
contribue à une 

consommation raisonnée, 
récompensé par notre 

médaille d’argent 
Ecovadis.

Nos produits sont 
conçus pour résister aux 

agressions extérieures 
instantanées afin de 

préserver les utilisateurs.

Elle est tissée dans chaque 
maille de nos produits. Nos 

équipements de travail 
bénéficient des dernières 

avancées technologiques.

R TEC

Qui sommes-nous ?
Who are we?
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Our historic cornerstone! 
Each outfit is designed to 

offer comfort and carefully 
tailored ergonomics.

Our commitment is 
reflected in the design 

of our products and 
contributes to responsible 

consumption, rewarded by 
our Ecovadis silver medal.

Our products are 
designed to withstand 

instant external aggression 
to protect users.

It is woven into every 
stitch of our products. Our 
workwear benefits from 
the latest technological 

advances.



Ancrés dans un héritage 
artisanal solide, 
issu de France Textile Production, nous allions tradition et 

innovation pour créer des équipements professionnels 

durables et respectueux de l’environnement. 

Nous croyons en la puissance de la créativité et de 

la responsabilité, et nous choisissons des matériaux 

robustes pour que nos produits soient à la hauteur des 

défis du quotidien. Chez Nine Worths, nous ne suivons 

pas les tendances, nous les anticipons, en restant à 

l’écoute des besoins de nos utilisateurs et en leur offrant 

des solutions adaptées.

Avec Nine Worths, vous équipez pour réussir, en toute 

confiance, dans un monde où travail et style se rejoignent 

sans compromis : nous redéfinissons le workwear en 

créant des équipements adaptés aux professionnels 

avec style, confort et authenticité.

Depuis plus de 30 ans, nous repoussons les limites de ce 

qui est possible pour offrir bien plus que des vêtements 

de travail. Notre vision du « workstyle » se traduit par des 

produits conçus pour libérer le potentiel de ceux qui les 

portent.

Nous nous engageons à fournir à nos utilisateurs 

des solutions qui les distinguent, tant dans leur 

environnement de travail que dans leur vie quotidienne.

Pour nous chaque détail compte, car il contribue à 

rendre l’expérience du travail à la fois performante et 

inspirante. 

INNOVATION
INNOVATION

FONCTIONNALITÉ
FUNCTIONALITY

IDENTITÉ
 IDENTITY

EXPERTISE 
EXPERTISE

DURABILITÉ
DURABILITY

Nous sommes à l’affut 
des dernières innovations 

tant en termes de 
fonctionnalité, de style, 

de confort, de technicité, 
de matières et d’éco-

responsabilité.

Nos produits sont étudiés 
en détail ! Chaque élément 
est pensé pour maximiser 

la fonctionnalité et 
répondre aux besoins de 

nos utilisateurs.

Nos produits ont une 
identité affirmée : c’est 

notre style. Il est unique et 
inégalable ! 

30 années de savoir-faire, 
à votre service et à la 

recherche de solutions-
produits pour faciliter le 

travail.

La durabilité de nos 
produits se justifie par le 
choix de matières nobles 

ainsi que l’attention 
que nous portons à nos 

finitions qui limitent l’usure.

EIFI D
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We keep abreast of 
the latest innovations in 

terms of functionality, 
style, comfort, technical 
features, materials and 

eco-responsibility.

Our products are studied 
in detail! Every element 
is designed to maximise 

functionality and meet the 
needs of our userusers.

Our products have a 
strong identity: it’s our 
style. It’s unique and 

unbeatable!

30 years of know-how, 
at your service and 

researching product 
solutions to make your 

work easier.

The durability of our 
products is justified by the 
choice of noble fabrics as 

well as the attention we 
pay to our finishes, which 

limit wear and tear.
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Collection
éco-responsable

Eco-friendly collection

Chez Nine Worths®, concevoir des vêtements de 

travail durables et fiables a toujours été au cœur de 

notre démarche. Aujourd’hui, nous allons plus loin en 

élargissant notre collection éco-responsable.

Pensée pour allier performance et respect de 

l’environnement, cette ligne est conçue à partir de 

matières recyclées ou issues de filières éthiques, 

sélectionnées avec exigence. De la fibre au produit 

fini, chaque étape est optimisée pour limiter l’impact 

environnemental, sans compromis sur la qualité ni sur 

le confort.
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L’engagement durable
de Nine Worths®.

Nine Worths®’ commitment
to sustainability.

TYLER
page 135

LEXY
page 195

de 

de 

ues,
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pact 

sur

XY
ge 195

At Nine Worths®, designing durable and reliaable 

workwear has always been at the heart of our

approach. Today, we are going one step further by 

expanding our eco-friendly collection.

Designed to combine performance and respect for the 

environment, this line is made from recycled or ethicaally 

sourced materials, selected with the utmost care. Frrom

fibre to finished product, every step is optimisedd to 

limit environmental impact, without compromisingg on 

quality or comfort.
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Été 2026
Summer 2026

Collection
éco-responsable
Eco-friendly collection

Coupe 
fonctionnelle,
design sobre et durable, résistance à 

l’épreuve du temps, cette collection 

incarne pleinement les valeurs de Nine 

Worths®. Elle répond aux attentes des 

professionnels d’aujourd’hui, soucieux 

de leur bien-être… et de celui de la 

planète.

Découvrez dans les pages suivantes 

notre vision d’un vêtement de travail 

plus responsable. Et ensemble, faisons 

progresser notre secteur vers un avenir 

plus éthique et durable.

understated and durable design, and

long-lasting durability, this collection

fully embodies the values of Nine

Worths®. It meets the expectations of

today’s professionals who care about 

their well-being… and that of the planet.

Discover our vision for more responsible 

workwear on the following pages. 

Together, let’s move our industry

towards a more ethical and sustainable 

future.
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Gibson
page 99

Kevan
page 149

Lexy
page 195

Stannis
page 127

Tyler
page 135

Alfy
page 245

Sansa
page 213

Femmes
Women

Gib
pag

p

Stannis
page 127

Sansa
page 213

exy
age 195

Nouveautés
New products
Disponible au 01/09/2026 - Available from 01/09/2026
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VORTEX
page 267

Ligne Urban
Urban line

Avec la ligne Urban, Nine Worths® redéfinit 

le vêtement de travail en alliant esthétique 

moderne et exigences techniques. Pensée pour 

accompagner les professionnels dans leurs 

déplacements entre chantier et vie urbaine, 

cette collection allie confort, style et praticité.

Fonctionnalité et style

Functionality and style

VO
pa

GIBSON
page 99

MIRAGE
page 57

line

® redéfinit 

esthétique 

ensée pour

dans leurs

e urbaine,

praticité.

With the Urban COLLECTION, Ninee Worths® 

redefines workwear by combiningg modern 

aesthetics with technical requuirements. 

Designed to accompany professionaals as they 

move between construction sites aand urban 

life, this collection combines comfort,, style and

practicality.pract
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ALFY
page 245

NURMI
page 269
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RMI
ge 269

Ligne Urban
Urban line

WILLIS
page 55

WILLIS

Les matières 
sélectionnées
Ripstop, nylon, sergé enrichis d’élasthanne, 

garantissent à la fois résistance, souplesse et 

liberté de mouvement. Elles répondent aux 

besoins du quotidien tout en assurant une 

protection optimale.

DAMON
page 142

Ripstop, nylon and twill enriched with elastane,

guarantee durability, flexibility and freedom 

of movement. They meet everyday needs while

ensuring optimal protection.
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Ligne Urban
Urban line

La palette de couleurs
s’inspire de l’univers urbain et industriel : le pétrole, le 

vert ou l’émeraude ainsi que le titanium font leur entrée 

dans la palette de couleurs tandis que le noir et le kaki 

viennent compléter la gamme avec des nouveaux 

produits.

TYLER
page 135

TYLER

JARED
page 69

rs
pétrole, le 

eur entrée 

et le kaki 

nouveaux 

STATAM
page 143

The colour palette is inspired by thhe urban 

and industrial world: petrol, green and emeralld make

their debut in the colour palette, while black aand khaki 

complete the range with new products.
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SYDNEY
page 167

MELBOURNE
page 249

La collection Urban
reflète le dynamisme et le contemporain, entre 

chantier et ville, en quête de vêtements ou de 

chaussures pensés pour trouver un équilibre 

parfait entre fonctionnalité et élégance 

urbaine.

OU
page 249

SYDNEY

CANBERRA 
page 89

CA
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STAN
page 83

VORTEX
page 267

DARWIN
page 163

RTEX
e 267

DARWIN
page 163

The Urban collection
reflects dynamism and contemporary style,

between the construction site and the city,

for those looking for clothing or footwear 

designed to strike the perfect balance between

functionality and urban elegance.
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Darwin
page 163

Alfy
page 245

Canberra
page 89

Stan
page 83

Brisbane
page 162

ne
62

p g

in
63

Melbourne
page 249

Sydney
page 167

Vortex
page 267

g page 163

ney
e 167

Nouveautés Été 2026
New products Summer 2026
Disponible au 01/03/2026 - Available from 01/03/2026
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Hardy
page 1577

Jared
page 69

Mirage
page 57

Izy
page 256

Statam
page 143

Gibson
page 99

g

page 99

p g

page 256

Tyler
page 135

Damon
page 142

Phoenix
page 111

Willis
page 55

y
age 135 page 111

page 142

Nouveautés Hiver 2026
New products Winter 2026
Disponible au 01/09/2026 - Available from 01/09/2026
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LORAS
page 150

FANGO
page 73, 208

TARGA
page 115

Ligne
Authentique
Authentic collection

Avec la ligne Authentique, Nine Worths® rend hommage 

aux racines du vêtement de travail. Inspirée de l’héritage 

des artisans et des pionniers du début du XXe siècle, cette 

collection revisite les classiques avec exigence, durabilité 

et caractère.

L’essence du savoir-faire

The essence of expertise

F
p

TARGA
page 115

With the Authentique collection, Nine Worths® pays 

tribute to the roots of workwear. Inspired by the heritage of

cfraftsmanship and pioneers of the early 20 th century, this 

collection revisits classics with high standards, durability 

and character.
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KHAL
page 75

KEVAN
page 149

FUJI
page 277

30 LOOKBOOK

Ligne Authentique
Authentic collection

Conçue dans des 
matières nobles
et robustes,
toile de coton épaisse, denim brut, velours 

côtelé ou encore flanelle et sherpa, la ligne 

allie confort, résistance et longévité. Des tissus 

qui se patinent avec le temps, révélant toute la 

richesse de leur texture.

Conç
matiè
et rob
toile de co

côtelé ou e

allie confor

qui se patin

richesse de

JI
ge 277

JORAH
page 251

VAN
ge 149

FUJ
pag

from noble,Made f

materials,robust 
on canvas, raw denim, corduroy,thick cotto

d sherpa, flannel and the line combines comfort, 

and durabiliresistance a ity. Fabrics that weather

over time, rbeautifully revealing the richness off 

e.their texture
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GYPSE
page 93

STANNIS
page 127

OPAL
page 252

JASPE
page 169

La palette de couleurs
s’inspire des ateliers et paysages naturels : kaki, camel, 

ponctués de bleu jean. Des teintes sobres et authentiques, 

fidèles à l’esprit du travail bien fait.

Authentique, c’est un retour aux sources, pour celles 

et ceux qui recherchent des vêtements fonctionnels, 

solides et intemporels, où chaque détail a du sens, et 

chaque fibre, une histoire.

Ligne Authentique
Authentic collection

 

The colour palette is inspired by workshops 

and natural landscapes: khaki and camel, punctuated  

with denim blue. These understated, authentic shades

are faithful to the spirit of workmanship.

Authentic, it is a return to basics for those seeking 

functional, sturdy and timeless clothing, where every

d every fibre has a story to tell.detail has meaning and
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Balto
page 77

Opal
page 252

Jaspe
page 169

Gypse
page 93

Nouveautés
New products
Disponible au 01/03/2026 - Available from 01/03/2026
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Été 2026
Summer 2026
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Khal
page 75

Loras
page 150page 150

K
pag

Jorah
page 251

Kevan
page 149

Stannis
page 127

Targa
page 115page 115

Nouveautés
New products

Hiver 2026
Winter 2026

evan
age 149

Disponible au 01/09/2026 - Available from 01/09/2026
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JORAH
page 251

NELLY
page 211

Chez Nine Worths®, nous avons à cœur de proposer 

des vêtements de travail qui valorisent autant la 

féminité que la fonctionnalité. C’est dans cet esprit 

que nous avons développé notre toute nouvelle 

collection.

At Nine Worths®, we are committed to

workwear that values femininity as 

functionality. It is with this in mind that 

developed our brand new collection.

SANSA
page 213

Une mode féminine et fonctionnelle
pensée pour le travail.

Feminine and functional fashion
designed for work.

JORAH
page 251

e proposer 

autant la

cet esprit 

e nouvelle 

o offering 

much as 

we have 
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Collection
femme

Women’s collection



VORTEX
page 267

38 LOOKBOOK

Conçue pour des 
femmes en action,
cette collection allie style, confort et durabilité. 

Nos designers ont minutieusement étudié les 

besoins et attentes de notre clientèle féminine 

afin de créer des pièces qui s’adaptent 

parfaitement à leurs activités professionnelles.

Ligne femme
Women’s line

LEXY
page 195

LAWRENCE
page 189

C
f
c

N

b

a

p

XY
ge 195

VORTE
page 2

LOOKBOOK

Designed for womenD

on the go,o this collection combines style,

comfort and durability. c Our designers have 

carefully studied the needs and expectations c

of our female customers o to create pieces 

hat are perfectly suited to their professional t

activities.a
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AMBRE
page 215

Des coupes ajustées,
des matières souples et respirantes, des détails 

élégants… Chaque aspect a été pensé pour 

permettre d’être à l’aise et de se sentir belle, 

tout en restant parfaitement adaptée à un 

environnement de travail.

AGATHE
page 214

SANSA
page 213

AMBRE
page 215

es,
étails 

pour

belle, 

à un 

AGATHE
page 214

Fitted cuts,
soft and breathable fabrics, elegant details... 

Every aspect has been designed to ensure 

comfort and beauty, while remaining perffectly 

suited to a work environment.

Ligne femme
Women’s line
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Bendigo
page 203

Balto
page 209

Agathe
page 214

Ambre
page 215

go

o
209

Ligne urban
Urban line

Ligne Authentique
Authentic line

Albury
page 205

Été 2026
Summer 2026

Disponible au 01/03/2026 - Available from 01/03/2026
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Fox
page 191

Lexy
page 195

Lawrence
page 189

Sansa
page 213

rence
e 189

Ligne urban
Urban line

Ligne Authentique
Authentic line

p
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Hiver 2026
Winter 2026

Disponible au 01/09/2026 - Available from 01/09/2026
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GENOUILLÈRES 
CORDURA® 
CORDURA® 

KNEEPADS

PECCO
PAGE 113

POCHE
ZIPPÉE
ZIPPED

POCKETS

 42 > 62 36 > 56  26 > 46

ONDRA

COMPOSITION
Matière principale
• 52 % Polyamide
• 39 % Polyester
• 9 % Élasthanne - 245 g/m2

• EXTENSIBLE DANS 4 DIRECTIONS

CAMEL / KAKI / NOIR / TERRACOTTA 
CAMEL / KHAKI / BLACK / TERRACOTTA

1240

40

CERTIFIÉ AVEC GENOUILLÈRES

CERTIFIED WITH GENOUILLÈRES

REF. 2014

CONÇU POUR ALLER AVEC

DESIGNED TO PAIR WITH

DRONE 1308

EXISTE EN VERSION BERMUDA

BERMUDA SHORT AVAILABLE

STAN 1337

Matières secondaires
• Renforts Oxford 600D avec 
enduction PU 100 % Polyester - 
250 g/m2

• Porte-genouillères en 
CORDURA® 600D avec 
enduction PU 100 % Polyamide 
- 245 g/m2

SPÉCIFICITÉS
• Certifié EN14404+A1 niveau 1
• Renforts poches fesses et bas 
de jambes

• Ceinture ajustable MOOV’
• Rehausse dos
• 9 poches

- 2 poches cavalières
- 4 poches plaquées à rabats
- 1 poche zippée
- 1 poche mètre pliant
- 1 poche stylo

• 1 boucle mètre ruban
• 1 boucle porte-outils
• Triples surpiqûres
• Détails rétroréfléchissants
• Ourlet ajustable
• Certifié avec les GENOUILLÈRES 
ref.2014
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COMMMPOSPOSITIITIONON
Maiin fn fabra ic
• 52%52%52% PoPoP lyalyal midmidee
• 39%39 Pooolyeyy stestesterrr
•• 9% 9% Elastane - 22245 g/m2

•• 4 W4 WAYAY STRS ETCE H

Seccondond fafabribricscs
• 6000D OD Oxfoxford rd reireinfon rcements ts
witth Ph U coating 101 0% Polyesterer 
- 200 g/mg/m2

• Kneee pe pad ad holholderder in CORDUURA®RA®  
6000D wD withith PUPU cocoatia ng 100% % 
Polyamyaa ideidede - 2002020 g/mg 2

SPECIFFICIC TIETI SS
• Certiftt ied EN14404+A1 level 1
• Bottomttot  and lower leg 
reinfonf rcemene ts

• AdjAdjustuu able MOOV’ belt
• High bh bh ackack
• 9 pockketsets

- 2 sideii pop ckeckets
- 4 p4 atctt hedede popockets witwi h 

flaapspsp
-- 1 s1 smartphhone pop ckeet
-- 1 r1 ruler pocket
-- 1 p1 pen en pocp ket

• 1 tapeape mem asuure loop
• 1 toolol loloopop
• Triipleple ststitcitchinhingg
• Refe leclectivtive de detatailsls
• Adjdjustustablble he hemem
•• Cerertiftifiedied wiwith th KNEKNEE PE ADSADS 
refref.20.2014

49WORK TROUSERS



RENFORTS 
GENOUX

KNEE 
REINFORCEMENTS

DÉTAILS RÉTRO-
RÉFLÉCHISSANTS
REFLECTIVE 
DETAILS

STATAM
PAGE 143

MIRAGE

COMPOSITION
Matière principale
• 65 % Polyester
• 33 % Coton
• 2 % Élasthanne  - 260 g/m2

• RIPSTOP

WOODLAND / ANTHRACITE / VERT 
WOODLAND / ANTHRACITE / GREEN

1387

40
15.HCN.70282

HOHENSTEIN HTTI

 42 > 62 36 > 56  26 > 46

Matières secondaires
• Renforts Oxford 600D avec 
enduction PU 100 % Polyester - 
250 g/m2

• Renforts Stretch 65 % Polyester - 
35 % Coton - 240 g/m2

SPÉCIFICITÉS
• Empiècements élasthanne
• Renforts genoux préformés
• Ceinture ajustable MOOV’
• Rehausse dos
• 7 poches

- 2 poches italiennes
- 2 poches plaquées à rabat 

bas libre
- 1 poche plaquée
- 1 poche passepoilée
- 1 poche mètre pliant

• 1 boucle mètre ruban
• 1 boucle porte-outils
• Triples surpiqûres
• Détails rétroréfléchissants
• Ourlet ajustable

	��
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COMCOMCOMPOSPOSPOSOSITIII ON
MaiMaiaiain fn fn fababrabricic
•• 65%65%65 PooPoolyelyeyy ster
•• 33%33% CoCottottottonn
•• 2%2%2% % ElaElastast ne - 260 g//m/ 22

• RIPSTOTOTOPP

Second fabrics
• 600D Oxford d reireieireinforccecc menmm ts
with PU coatingngngng 100% Polyester 
- 250 g/m2

• Stretch reinforceemce entsss 65% %%%
Polyester - 35% CCoCC ttonn - 
240 g/ m2

SPECIFICITIES
• Elastane yokes
• Preformed knee reeeie nforcececemennm tss
• Adjustable MOOVVVV’ belt
• High back
• 7 pockets

- 2 italian pocketssss
- 2 sufflet pocketss ss with flaplapp
- 1 folding ruler poooocket
- 1 patched pockeeeet
- 1 piped pocket

• 1 tape measure loopppp
• 1 tol holder loop
• Triple stitching
• Reflective details
• Adjustable hem

57WORK TROUSERS



NURMI
PAGE 269

TYLER
PAGE 135

Matière secondaire
• Renforts OXFORD avec 
enduction PU 100 % Polyamide 
- 200 g/m2

SPÉCIFICITÉS
• Ceinture ajustable MOOV’
• Rehausse dos
• 1 anneau porte-clefs
• Renforts genoux et bas de 
jambes

• 6 poches
- 2 poches
- 2 poches zippées invisibles
- 1 poche plaquée
- 1 poche mètre pliant

• 1 boucle porte-outils
• 1 boucle mètre ruban
• Triples surpiqûres
• Détails rétroréfléchissants
• Zip avec soufflet bas de jambe

JARED

COMPOSITION
Matière principale
INTÉRIEUR
• 100 % Polyester
EXTÉRIEUR
• 92 % Polyester
• 8 % Élasthanne - 295 g/m2 

• SOFTSHELL

NOIR
BLACK

1242

 42 > 62 36 > 56  26 > 46

CONÇU POUR ALLER AVEC

DESIGNED TO PAIR WITH

PHOENIX 1422

����������

40

01/09/26

Second fabric
• OXFORD reinforcements with 
PU coating - 100% % PolPo yamide -
200 g/m2

SPECIFI ICITIES
• Adjjustus able Moovv’ b’ beltelt
• Higgh bh back
• 1 key rinring
• Reiinfon rceced knees andd lowl er er 
leggss

• 6 p6 ockoc etsets
- 2 p2 pockocketsets
- 2 iinvisible zipz ped pocketss
- 1 patcchedh popocket
- 1 foldoldinging rule e pocp ket

• 1 tool loopop
• 1 t1 ape meeasuasure re looloopp
• Triple stitcchinhingg
• Reflective detaailsil -Zip wp ith 
gusset at tht e be bottottom of o the legg

COMC POSITION
Main fabric
INTERIOR
• 10000% Polyester
EXTERIOR
• 92% Polyester
• 8% Elastane - 295 g/m2 

• SOFTSHELL

69WORK TROUSERS



LUMIO
PAGE 170

OURLET 
AJUSTABLE

ADJUSTABLE HEM

CEINTURE 
AJUSTABLE

ADJUSTABLE
BELT

Matières secondaires
• Renforts 65 % Polyester - 
32 % Coton - 3 % Élasthanne  - 
225 g/m2 - RIPSTOP 
Empiècements EXTENSIBLE 
DANS 4 DIRECTION

• 92 % Polyamide - 
8 % Élasthanne - 240 g/m2

SPÉCIFICITÉS
• Empiècements élasthanne
• Renforts genoux préformés
• Ceinture ajustable MOOV’
• Rehausse dos
• 7 poches

- 2 poches italiennes
- 2 poches plaquées, bas libre 

dont 1 à rabat
- 3 poches passepoilées

• 1 boucle mètre ruban
• 1 boucle porte-outils
• Triples surpiqûres
• Ourlet ajustable

KHAL

COMPOSITION
Matière principale
• 65 % Polyester
• 32 % Coton
• 3 % Élasthanne  - 225 g/m2

• RIPSTOP

CAMEL / KAKI
CAMEL / KHAKI

1239

40

 42 > 62 36 > 56  26 > 46

����������

01/09/26

SPECIFICITIES
• Elastane yokes
• Preformed knee reinforcec menmenmentstt
• Adjustable Moov’ b beltel
• HigHigh bh backack
• 7 p7 ockc ets

- 2 Italian pockecketsts
- 2 p2 atcheded pockets, frreeeeeeee

botbottomtom including 1 wiwithththth flaflaflapppp
- 3 piped pockets

• 1 tape measure loopp
• 1 tool loop
• Triple stitching
• Adjustable hem

Second fabrics
• Reinforceements 65%% Poolyeyyelyestestesterr r
- 32 % Cotton - 3% EElaslastanantanne e e 
- 225 g/m2 - RIPSTOP 4 WAYWAYWWAY 
STRETCH yokes

• 92% Polyamidde - 8% Elastststastaneaneane - 
240 g/m2

COMCOMPOSPOSITIONN
MaiMain fn fabrabricic
• 65%5% Polyeestest r
• 323 CotC tonn
• 3%3% ElaElastastane ne - 22525 g/g/m2

• RIPPSTOSTOP

75WORK TROUSERS



Norme protection
contre le froid

Cold protection standard

Les produits et les vêtements de travail normés EN 14058 

vous protègent du froid jusqu’à -5°C. En effet, cette norme 

spécifie les niveaux de performance et de résistance exigés 

pour les vêtements de travail concernant la protection 

contre les environnements modérément froids, à des 

températures de -5°C ou supérieures puisque le froid est 

considéré comme un facteur de pénibilité en dessous de 5° 

Celsius. 

EN 14058

EN 140588 standard workwear andn  cloththo inging prproteotect youy  

from the cold down to -5°C. Thhisis stastaandard rdd spepepecifcifiesies the 

performannce and resistance levels rerequiquiredred fofoor wwr workor wear

designed too protect against moderately cololco d ed envivinv ronrronmenments, 

at temperatuuresr  of -5°C or above,e,e aas cold is cononsidsidereeree d ad  

factor contribubuting to discomfort bebelowlow 5°5° CeCelsius.sus.

98 BLOUSONS ET PARKAS



GIBSON

COMPOSITION
Matière principale
• 100 % Polyester*- 173 g/m2
• RIPSTOP
*Polyester recyclé

VERT / NOIR
GREEN / BLACK

1410

EN 14058

40

 S > 4XL S > 4XL  S > 4XL  S > 4XL

Matière secondaire
• 100 % Polyester - 300 g/m2

• SOFTSHELL

SPÉCIFICITÉS
• Capuche ajustable
• Col montant
• Mentonnière
• Poignet ajustable
• Certifiée EN 14058
• Manchon intérieur en rib
avec passage pouce

• 5 poches
- 2 poches zippées
- 1 poche plaquée
- 2 poches intérieures

	��	����
�
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COMPOSITION
Main fabric
• 100% Polyester* - 173 g/m2
• RIPSTOP
*Recycled polyester

Second fabric
• 100% Polyester - 300 g/m2
• SOFTSHELL

SPECIFICITIES
• Adjustable hood
• High collar
• Chin protection
• Adjustable cuffs
• Certfied EN 14058
• Inside rib sleeve with 
thumbhole

• 5 pockets
- 2 zipped pockets
- 1 patched pocket
- 2 inside pockets

99JACKETS AND PARKAS



IMPERMÉABILITÉ 
5000 MM

WATERPROOFING 
5000 MM

JARED
PAGE 69

110 BLOUSONS ET PARKAS



PHOENIX

COMPOSITION
Matière principale
• 100 % Polyester - 340 g/m2
• SOFTSHELL intérieur sherpa

ANTHRACITE / VERT
ANTHRACITE / GREEN

1422

40

 S > 4XL S > 4XL  S > 4XL  S > 4XL

SPÉCIFICITÉS
• Imperméabilité 5000 mm
• Respirabilité 2800 mvp
• Capuche réglable
• Col montant
• Mentonnière
• 3 poches

- 1 poche poitrine zippée
- 2 poches zippées

����������

01/09/26

COMPOSITION
Main fabric
• 100% Polyester - 340 g/m2
• SOFTSHELL with sherpa lining

SPECIFICITIES
• Waterproofing 5000 mm
• Breathability 2800 mvp
• Adjustable hood
• High collar
• Chin protection
• 3 pockets

- 1 zipped chest pocket
- 2 zipped pockets

111JACKETS AND PARKAS



BORD CÔTE
RIBBED

CAPUCHE 
RÉGLABLE

ADJUSTABLE 
HOOD

TARGA

COMPOSITION
Matière principale
• 98 % Coton
• 2 % Élasthanne - 270 g/m2
• TOILE

CAMEL
CAMEL

1494

40

2009AN6585
AITEX

 S > 4XL S > 4XL  S > 4XL  S > 4XL

Matière secondaire
• Renforts Oxford 600D avec 
enduction PU 100% Polyester - 
220g/m² 

����������

01/09/26

SPÉCIFICITÉS
• Renforts coudes
• Capuche réglable
• Mentonnière
• Bas et poignés en bord côte
• 7 poches

- 2 poches plaquées
- 1 poche passepoilée
- 4 poches plaquées 

intérieures

CONÇU POUR ALLER AVEC

DESIGNED TO PAIR WITH

1195 FANGO ET BALTO 9250

COMCOMPOSPO ITIITION
MaiMa n fabrricic
• 98%98% Cotton
• 2% 2% ElaElastane e - 2- 27070 g/mg/m2
• CANC VAS

SecSe ondd fabribr cc
• 600D O Oxfoxford rd reireinfonf rcer menentsts 
with PU ccoating 100% % Pololyesyesterter 
- 220gg/m²/m

SPECIFICITIES
• Elbow reinforcements
• Adjustable hood
• Chin protection
• Ribbed hem and cuffs
• 7 pockets

- 2 patched pockets
- 1 piped pocket
- 4 interior patched pockets

115JACKETS AND PARKAS



COL CHEMISE
SHIRT COLLAR

FANGO
PAGE 73

126 SURCHEMISES



STANNIS

COMPOSITION
Matière principale
• 70 % Polyester*
• 30 % Acrylique - 265 g/m²
• FLANELLE
* Polyester recyclé

CAMEL / KAKI
CAMEL / KHAKI

1506

40

 S > 4XL S > 4XL  S > 4XL  S > 4XL

Matières secondaires
• 100 % Polyester - 295 g/m²
• JERSEY POLAIRE
• Doublure matelassée 100 % 
Polyester - 170 g/m²

SPÉCIFICITÉS
• Renforts coudes
• Col chemise
• 6 poches

- 2 poches plaquées
- 2 poches passepoilées
- 1 poche plaquée zippée
- 1 poche intérieure

����������

�	�
���
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01/09/26

COMC POSPOSITIITIONONN
MaiM n fn abrbricic
• 70%70% PoP lyeyesster*
• 330% Acryrylic - 22665 g/m²
• FLAFLANNENNELL
*ReRecycc leed popolyeestesterr

SecSecondond fafabribricscs
•• 100100% P% Polyolyestester er - 2- 29595 g/mm²
•• POLPOLAR AR FLEFLEECEECE
•• QuiQuiltelted ld liniining ng 100100% Polyestterer -
170170 g/mg/m²

SPEECIFCIFICIICITIETIESS
• ElbElbow ow reireinfonforceemenmentsts
•• ShiShirt rt colcollarlar
• 6 p6 pockocketsets

- 2 p2 patcatchedhed popockecketsts
- 2 pipeped pd ockets
- 1 zipppede patp cheh d ppockocketet
- 1 inside pococketket

127WORK SHIRT



CAPUCHE 
RÉGLABLE
ADJUSTABLE 
HOOD

POCHE ZIPPÉE
ZIPPED POCKET

134 SWEATS ET GILETS



TYLER

COMPOSITION
Matière principale
• 60 % Polyester
• 40 % Polyester*- 480 g/m2
• MAILLE CONTRECOLLÉE
* Polyester recyclé

ANTHRACITE CHINÉ / VERT CHINÉ
HEATHER ANTHRACITE / MOTTLED GREEN

1440

40

15.HCN.70282
HOHENSTEIN HTTI

 S > 4XL S > 4XL  S > 4XL  S > 4XL

Matière secondaire
• 95 % Polyester
• 5 % Élasthanne - 310 g/m2
• SOFTSHELL

SPÉCIFICITÉS
• Capuche réglable
• Mentonnière
• 3 poches zippées

���������	�
���
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COMPOSITION
Main fabric
• 60% Polyester
• 40% Polyester* - 480 g/m2
• BONDED KNIT
*Recycled polyester

Second fabric
• 95% Polyester
• 5% Elastane - 310 g/mm2
• SOFTSHELL

SPECIFICIICITITIES
• Adjuststablab e hood
• Chin protection
• Elbow reinforcements
• 3 zipped pockets

01/09/26

135SWEATSHIRTS AND JACKETS



COL 
CAMIONNEUR

V-NECK COLLAR

WILLIS
PAGE 55

142 SWEATS ET GILETS

DAMON

COMPOSITION
Matière principale
• 85 % Acrylique
• 15 % Laine - Jauge 7
• MAILLE

ANTHRACITE CHINÉ
ANTHRACITE CHINÉ

1429

30

24.HBD.40528
HOHENSTEIN

 S > 4XL S > 4XL  S > 4XL  S > 4XL

Matière secondaire
• Renfort 92 % Polyester
• 8 % Élasthanne - 265 g/m2
• RIPSTOP EXTENSIBLE DANS 4 
DIRECTIONS

SPÉCIFICITÉS
• Renforts coudes et épaules
• Col camionneur
• Poignets et bas de vêtement 
resserrés

����������

01/09/26

COMOMPOSSSITIITITIONO
Main fabrabric
• 85%85% Accrylic
••• 15%15% Wool - Gauge 7
• MESME H

Second fabric
• ReiReinfonf rcecemenmentsts 92%92%9 PoP lyeestester
• 8% Elastanee - 226555 g/mmm2
• RIPSTOP 4 WAY SY TREEETCHTCHC

SPESPECIFCIFICIICITIETIESS
• Elbowsws anand sd houhouldelders rs
reire nfoorcercemments

• V-nV-nV-neckeck coc llaar
• TigTighteht nedned cucuffsf anand hd emem



RENFORTS  
ÉPAULES

REINFORCED 
ELBOWS

MIRAGE
PAGE 57

STATAM

COMPOSITION
Matière principale
• 70 % Coton
• 30 % Polyester - 350 g/m2
• MAILLE

VERT CHINÉ / ANTHRACITE CHINÉ
MOTTLED GREEN / HEATHER  ANTHRACITE

1414

40

11-77346
Shirley

 S > 4XL S > 4XL  S > 4XL  S > 4XL

Matière secondaire
• Renfort 92 % Polyester
• 8 % Élasthanne - 265 g/m2
• RIPSTOP EXTENSIBLE DANS 
4 DIRECTIONS

SPÉCIFICITÉS
• Renforts coudes et épaules
• Col camionneur
• Poignets et bas de vêtement 
resserrés

����������

01/09/26

CCOMPOSPOSOSITIITIONONO
MaiMaiin fn ffaaabrabriciccic
• 70%70%% CCottottonnnn
•• 30%30%%% PPolyeyestesstes r -r -- 3535353500 g/mg/mg/m/m2222
• MESMEME H

Secondddd fabric
• Reinfoorced 92% Pololyesyeyeyestererer
• 8% Elaastane - 265 g/g/mm22
• RIPRIPRIPR STSTOSTT P 4 WAY STRERETCHCHHT

SPSPSPES CIFICITIES
• Reinforced elboowsws aandndn  
shoulders

• Trucker collar
• Tighteneded cucuffsffs ananand hd hd hd hememeem

143SWEATSHIRTS AND JACKETS



POCHE ZIPPÉE
ZIPPED POCKET

MENTONNIÈRE
CHIN 

PROTECTION

KEVAN

COMPOSITION
Matière principale
• 60 % Polyester* 
• 40 % Polyester - 480 g/m2
• MAILLE CONTRECOLLÉE * 
Polyester recyclé

KAKI / CAMEL
KHAKI / CAMEL

1435

40

15.HCN.70282
HOHENSTEIN HTTI

 S > 4XL S > 4XL  S > 4XL  S > 4XL

Matière secondaire
• RIPSTOP 92 % Polyester
• 8 % Élasthanne - 240/m2

SPÉCIFICITÉS
• Capuche réglable
• Mentonnière
• Renfort coudes
• 3 poches zippées

���������	�
���
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COMPOSITION
Maiin fabric
• 60%% Polyester*
• 40%% Polyester - 480 g/m2
• BONNDEDD  KNIT
*Recycycled polyester

SecS ondond fafabric
• RIPRIPSTOSTOP P 92% Polyester
• 8% 8% ElaElastastanen - 240/m2

SPESP CIFCIFICIICITIETIESS
•• AdjAdjustustablable he hood
• ChiChin pn protrotectection
• ElbElbow ow reireinfonforrcements
• 3 zipped pockkets

149SWEATSHIRTS AND JACKETS



POIGNETS 
ET BAS DE 

VÊTEMENT 
RESSERRÉS
TIGHTENED 

CUFFS AND HEM

150 SWEATS ET GILETS

LORAS

COMPOSITION
Matière principale
• 85 % Acrylique
• 15 % Laine - Jauge 7
• MAILLE

CAMEL / KAKI

1514

24.HBD.40528
HOHENSTEIN

 S > 4XL S > 4XL  S > 4XL  S > 4XL

Matière secondaire
• Renfort 92 % Polyester
• 8 % Élasthanne - 265 g/m2
• RIPSTOP EXTENSIBLE DANS
4 DIRECTIONS

SPÉCIFICITÉS
• Renforts coudes et épaules
• Col camionneur
• Poignets et bas de vêtement 
resserrés

	��	����
�

30

CAMEL / KHAKI

01/09/26

COMPOSITION
Main fabric
• 85% Acrylic
• 5% Wool - GaGaugeuge 77
• MESH

SecSeconond fabric
• Reieinforcemenmentsts 92%92% PoPolyelyester
• 8% % ElaE stastanene - 2- 26565 g/mg/m22
•• RIPRIPSTOSTOP 4P 4 WAWAY SY STRTRETCHTCH

SPESPECIFICIIC TIET S
• Elblbowsows anand sd shohoulded rs rs
reinfoorcercemements

•• V-neckeck cocollal r
• Tigghtehtenedned cucuffsffs anand hd em



LOGO RÉTRO-
RÉFLÉCHISSANT

REFLECTIVE 
LOGO

HARDY

COMPOSITION
Matière principale
• 60 % Coton
• 40 % Polyester - 160 g/m2
• JERSEY TECHNIQUE

VERT / ANTHRACITE

1301

30

25.HBD.14392
HOHENSTEIN

 S > 4XL S > 4XL  S > 4XL  S > 4XL

SPÉCIFICITÉS
• Col rond
• Logo rétroréfléchissant

����������

01/09/26

COMCOMCOMPOSOO ITIONONN
MaMaMain fnn abrbb ic
• 60%60%60% Cottottt n
• 40%40%40% PoPP lyeestestester ---- 16660 g/m/ 2
• TECTECTE HNIHNN CALCALCAL JEJEERSERSERSEYYY

SPESPESPECIFCIFCIFICIICIICITIETIETIESSS
••• RouRouRound nd nd colcolco larlarlar
••• RefRefReflecleclectivtivtive le le logoogoogo

GREEN / ANTHRACITE

157POLO SHIRTS AND TEE-SHIRTS



RENFORTS 
GENOUX
KNEE
REINFORCEMENTS

LEXY
PAGE 195

ZIP AVEC 
SOUFFLET BAS 

DE JAMBE
ZIP WITH GUSSET 

AT THE BOTTOM 
OF THE LEG

Matière secondaire
• Renforts OXFORD avec 
enduction PU 100 % Polyamide 
- 200 g/m2

SPÉCIFICITÉS
• Ceinture ajustable MOOV’
• Rehausse dos
• 1 anneau porte-clés
• Renforts genoux et bas de 
jambes

• 6 poches
- 2 poches
- 2 poches zippées invisibles
- 1 poche plaquée
- 1 poche mètre pliant

• 1 boucle porte-outils
• 1 boucle mètre ruban
• Triples surpiqûres
• Détails rétroréfléchissants
• Zip avec soufflet bas de jambe
• Points renforcés entrejambe

LAWRENCE

COMPOSITION
Matière principale
• Intérieur 100 % Polyester
• Extérieur 92 % Polyester
• 8 % Élasthanne - 295 g/m2

• SOFTSHELL

NOIR

1243

40

 32 > 48 34 > 50  6 > 22  38 > 54

	��	����
�

01/09/26

BLACK

SPESPECIFCIFICIICITIETIESS
• AdjAdjusts ablable Me Moovoo ’ b’ belte
• HigHigh bh backack
• 1 k1 key ey rinringg
• ReiRe nfonforceced kd kneenees as andnd lowlower er 
leglegss

•• 6 p6 pockocketsets
-- 2 p2 pockocketsets
-- 2 i2 invinvisibible le zipzippedped popockecketsts
- 1 p1 patcatchedhed popockeckett
- 1 f1 fololdinging rurule le pocpocketket

• 1 t1 toolool loloopop
• 1 t1 tapeape memm asuas re e looloopp
• Triplele sstitcitchinhingg
• RefRefleclectivve de detaetailsils
• ZipZip wiwith th gusgussetset atat ththe be bottottomom
of of thethe lelegg

• ReiReinfonforcerced cd crotr ch ch stistitchtchinging

Second fabric
• OOXFORD reinforcemements with
PU PU coacoatint g - 10100% 0% PolPo yamidee -
2000 g/m2

COMCOMMPOSOSITIITIOON
MaMain ffabrabricic
• Interior 100100% PPolyolyestesterer
• ExtExtx erierior or 92%92% PoPolyey sterr
• 8% Elastanen - 2- 2955 g/mg/m/m2

• SOFTSHT ELL

189WOMEN



POCHE ZIPPÉE
ZIPPED POCKET

LAWRENCE
PAGE 189

LEXY

COMPOSITION
Matière principale
• 60 % Polyester
• 40 % Polyester*- 480 g/m2

• MAILLE CONTRECOLLÉE
* Polyester recyclé

NOIR CHINÉ

1447

40

15.HCN.70282
HOHENSTEIN HTTI

 XS >  3XL XS >  3XL  XS >  3XL  XS >  3XL

SPÉCIFICITÉS
• Capuche réglable
• Mentonnière
• 3 poches zippées

Matière secondaire
• 95 % Polyester
• 5 % Élasthanne - 310 g/m2
• SOFTSHELL

����������

01/09/26
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COMPOSPOPO ITIONNN
Main fabrbb ic
• 60%6  Polyester
• 40% Polyester* - 4- 4- 4808080 g/mg/g/ 2
• BONDED KNIT
*ReRR cycled polyeeestesterr

Secondondond fafafabric
• 95% Pooolyelyelyestess r
• 5% Elastaaane - 333101010 g/mgg 2
• SOFFTSHS ELL

SPESPEP CIFICITIET SS
• AAdjustable he oodoo
•• Chin prototectctionion
• 3 zippipped pocp kete s

HEATHER BLACK

195WOMEN



POCHE ZIPPÉE
ZIPPED POCKET

CAPUCHE 
RÉGLABLE

ADJUSTABLE 
HOOD

SANSA

COMPOSITION
Matière principale
• 60 % Polyester
• 40 % Polyester* - 480 g/m2
• MAILLE CONTRECOLLÉE
*Recyclé

CAMEL / KAKI

1436

40

15.HCN.70282
HOHENSTEIN HTTI

 XS > 3XL XS > 3XL  XS > 3XL  XS > 3XL

Matière secondaire
• Ripstop 92 % Polyester
• 8 % Élasthanne - 240/m2

SPÉCIFICITÉS
• Capuche réglable
• Mentonnière
• Renfort coudes
• Rallonge dos
• 3 poches zippées

���������	�
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01/09/26

CAMEL / KHAKI

COMPOSOSITIITIONON
Main fabrabricic
• 60% Poolyelyestester
• 40% Poolyelyesteter* - 4- 48080 g/mm22
• BONDEDED KNKNIT
*Recycleded

SecSecondo  fabribricc
• RipRipstost p 92%% PolPo yestere
•• 8% 8% ElaElaastanene - 2- 240/0 m2m2

SPECIFCIFICIICITIETIES
• AdjAdjustustablable he hoodood
• Chihin pn protrotectectionion
• Elbow ow reireie nfonfonfonforcercemenments 
•••• LonLoLoL g bbacackacack
•••• 3 z3 z3 z3 ipppped ed ed pocpocpocp kettke ss

213WOMEN



TU TU One size TU

TU TU One size TUTU TU One size TU

JORAH

COMPOSITION
Matière principale
• 100 % Polyester - 280 g/m2

• JERSEY POLAIRE

NOIR  / KAKI / CAMEL

2045

24.HCN.43885
HOHENSTEIN HTTI

SPÉCIFICITÉS
• Dos réglable

����������

01/09/26

SOLARO

COMPOSITION
Matière principale
• 100 % Polyester - 300 g/m2

• SHERPA POLAIRE

Matières secondaires
• 100 % Coton - 240 g/m2

• DENIM 100 % Coton - 300 g/m2

• TOILE

CRÈME

1184

SPÉCIFICITÉS
• Dos réglable

ALPHA

COMPOSITION
Matière principale
• 65 % Polyester
• 35 % Coton
• TOILE

Matière secondaire
• 100 % Polyester
• Doublure polaire Thinsulate

NOIR

2025

SPÉCIFICITÉS
• Dos réglable
• Oreilles rabattables
• Isolation thermique

COMPOSITION
Main fabric
• 100% Polyester - 280 g/m2

• FLEECE JERSEY

SPECIFICITIES
• Adjustable back

BLACK / KHAKI / CAMEL

COMPOSITION
Main fabric
• 100% Polyester - 300 g/m2

• FLEECE SHERPA

Second fabrics
• 100% Cotton - 240 g/m2

• DENIM 100% Cotton - 300 g/m2

• CANVAS

SPECIFICITIES
• Adjustable back

CREAM

COMPOSITION
Main fabric
• 65% Polyester
• 35% Cotton
• CANVAS

Second fabric
• 100% Polyester
• Thinsulate fleece lining

SPECIFICITIES
• Adjustable back
• Foldable earflaps
• Thermal insulation

BLACK

251UNDERWEAR, GLOVES AND ACCESSORIES



256 SOUS-VÊTEMENTS, GANTS ET ACCESSOIRES

IZY

COMPOSITION
Matière principale
• 65 % Polyester
• 35 % Coton - 270 g/m2

• TOILE

NOIR

2046

40

SPÉCIFICITÉS
• 4 compartiments
• 2 boucles mousqueton metal
• 2 poches zippées
• 4 boucles gros grain

����������

01/09/26

TU TU One size TU

TU TU One size TU TU TU One size TU

KARL

COMPOSITION
Matière principale
• 100 % Polyester
• OXFORD

GRIS - NOIR

2034

SPÉCIFICITÉS
• 5 compartiments
• 1 passe-ceinture
• 1 mousqueton métal
• 1 crochet métal

�������	
	��
� ������ �	�
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JOHN

COMPOSITION
Matière principale
• 100 % Polyester
• OXFORD

GRIS - NOIR

2035

SPÉCIFICITÉS
• 9 compartiments
• 1 passe-ceinture
• 1 mousqueton métal
• 1 crochet métal

��

�����	
�
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COMPOSITION
Main fabric
• 100% Polyester
• OXFORD

SPECIFICITIES
• 5 compartments
• 1 belt loop
• 1 metal carabiner
• 1 metal hook

GREY-BLACK

COMPOSITION
Main fabric
• 100% Polyester
• OXFORD

SPECIFICITIES
• 9 compartments
• 1 belt loop
• 1 metal carabiner
• 1 metal hook

GREY-BLACK

COMPOSITION
Main fabric
• 65% Polyester
• 35% Cotton - 270 g/m2

• CANVAS

SPECIFICITIES
• 4 compartments
• 2 metal carabiner loops
• 2 zipped pockets
• 4 grosgrain loops

BLACK
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Pictogrammes
Pictograms

SPÉCIFICITÉS
SPECIFICITIES

MATIÈRES
MATERIALS

NORMES
STANDARDS

INFORMATIONS STOCKS
STOCK INFORMATION

Ceinture ergonomique s'adaptant 
aux mouvements de l'utilisateur par 
un système élastique coulissant

Ergonomic belt that adapts to the 
wearer's movements using a sliding 
elastic system

Ceinture conçue pour les femmes 
épousant parfaitement les fomres 
par un système élastique à velcroc

Belt designed for women, with a 
stretch Velcro system for a perfect 
fit around the waist.

Ceinture élastiquée inspirée des 
sous-vêtements

Underwear-inspired elasticated 
belt

REFLECT
LIGHT

Matière rétro-réfléchissante à la 
lumière

Light-reflective material

2017OK0703
AITEX

Tissu garanti sans traitement 
chimique nocif dans la coloration 
des vêtements

Fabric guaranteed free from 
harmful chemical treatments used 
in the dyeing of clothes

Triples surpiqûres Triple topstitching

Vêtements avec moins de 5 % 
d'élasthanne

Clothes with less than 5% 
elastane

Vêtements avec plus de 5 % 
d'élasthanne et multidirectionnel

Clothes with more than 5% 
elastane and multidirectional

Trame conçue pour donner 
de l'aisance naturelle au tissu 
(vêtements sans élasthanne)

Weft designed to give the fabric 
natural ease (garments without 
elastane)

Polyester recyclé à partir de 
chutes de production textile, 
vêtments usagés et bouteilles en 
plastique

Recycled polyester from textile 
off-cuts, used clothing and plastic 
bottles

Tissu Cordura® assurant 
respirabilité et résistance

Cordura® fabric for breathability 
and durability

COOLMAX Fibre Coolmax® régulant 
l'humidité

Moisture-regulating Coolmax® 
fibre

Mélange de pulpe de bois de 
hêtre et de solvant

Mixture of beechwood pulp and 
solvent

Norme EN 13688: exigences 
générales de performance du 
vêtement de protection

Standard EN 13688: general 
performance requirements for 
protective clothing

Norme EN 14404 + A1: exigences 
pour la protection des genoux, 
appliquée aux pantalons associés 
aux genouillères

Standard EN 14404 + A1: 
requirements for knee protection, 
applied to trousers combined with 
knee pads

Norme EN 343: protection contre 
les intempéries, la pluie, le 
brouillard et l'humidité des sols

Standard EN 343: protection 
against bad weather, rain, fog 
and ground humidity

EN 14058

Norme EN 14058: protection du 
corps contre les environnements 
modérément froids avec des 
températures allant jusqu’ à -5 °C

Standard EN 14058: body 
protection against moderately 
cold environments with 
temperatures down to -5°C

Norme EN 20471: port de 
vêtements visibles pour les 
employés travaillant de jour et 
de nuit

Standard EN 20471: visible clothing 
for employees working day and 
night shifts

Norme EN 812: protection de la 
tête contre les objets durs et 
immobiles

Standard EN 812: head protection 
against hard, immobile objects

Produits stockés 365 jours/365 Products stocked 365/365 days

Produits stockés principalement 
au printemps/été

Products mainly stocked in spring/
summer 

Produits stockés principalement 
en automne/ hiver

Products stocked mainly in 
autumn/winter

Poche smartphone Smartphone pocket

Multiples poches Multiple pockets

Rallonge dos Long back

Réhausse dos High back

Ourlet ajustable Adjustable hem

50 Traitement anti-UV Anti-UV treatment

Fibre technique 3M Thinsulate 
assurant l'isolation thermique

3M Thinsulate technical fibre that 
provides thermal insulation

Tissu enduit, étanche et respirant
Waterproof and breathable 
coated fabric

Majoritaire coton Cotton majority

Coton recyclé Recycled cotton

Tissu anti-froissage Crease-resistant fabric

Bandes rétroréfléchissantes 3M 
Scotchlite®

3M Scotchlite® retroreflective 
strips

3D SPACER Maille alvéolée pour la 
conservation de la chaleur

Honeycomb mesh for heat 
retention

EN 21420 Norme EN 21420: Exigences 
générales du gant pour une 
utilisation optimale

Standard EN 21420: General glove 
requirements for optimum use

EN 388 Norme EN 388: Protection contre 
les risques d'abrasion, de coupure, 
et de perforation grâce à un gant

Standard EN 388: Protection 
against the risks of abrasion, cuts 
and punctures thanks to a glove

Norme EN ISO 20345: protection 
des pieds contre les risques 
d'écrasement et de chocs

Standard EN ISO 20345: foot 
protection against the risks of 
crushing and impacts

Conformes aux exigences 
européennes

Compliant with European 
requirements

Norme ESD: dissipe les charges 
électrostatiques sur le corps 
humain, grâce à un traitement 
antistatique des semelles

Standard ESD: dissipates 
electrostatic charges on the 
human body, thanks to antistatic 
treatment of the soles



AA XXX
Voir définition
en page 261

See definition
on page 261
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CHAUSSURES DE SÉCURITÉ
SAFETY SHOES

GANTS DE TRAVAIL
SAFETY GLOVES

TECHNICITÉS
TECHNICITIES

Pare-pierre Stone guard

Coque de protection Protective toe cap

Semelle anti-perforation Anti-puncture sole

Semelle anti-dérapante Non-slip sole

Semelle avec amortisseur Shock-absorbing sole

Chaussures imperméables Waterproof safety shoes

Résistance à l'abrasion Abrasion resistance

Embouts tactiles Tactile tips

Picots pour une adhérence 
renforcée

Studs for extra grip

Imperméable Waterproof

Tissu déperlant Water-repellent fabric

Coutures étanches Watertight seams

Tissu en softshell 3 couches 3-layer softshell fabric

Tissu respirant Breathable fabric

���������	�
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 Produits conçus en matière recyclée

Products made from recycled 
materials

	��	����
� Nouveaux produits collection 2026 New products for the 2026 collection

	��
������

	��������
�������� Nouvelles couleurs 2026 New colors 2026

Résistant aux hydrocarbures Resistant to hydrocarbons

Système de laçage rapide Quick lacing system

Semelle anti-statique Anti-static sole

Chaussures en cuir Leather shoes

Membrane respirante Breathable membrane

Résistance à la perforation Puncture resistance

Résistance aux déchirures Tear resistance

Résistance aux coupures Cut resistance

Tissu anti-statique Anti-static fabric

Imperméable et doublé d'un 
support tissé en Polyamide

Waterproof and lined with a 
woven polyamide backing

Technologie évacuant la 
transpiration et régulant la 
température corporelle

Technology wicks away 
perspiration and regulates body 
temperature

Technologie de séchage ultra-
rapide

Ultra-fast drying technology

NITRILE
La matière Nitrile est souple, élastique, 
étanche et répond à des propriétés de 
résistance mécanique (abrasion, coupure, 
déchirure, perforation)

NITRILE
Nitrile material is flexible, elastic, 
waterproof and has mechanical 
resistance properties (abrasion, cutting, 
tearing, perforation).

HPPE
High performance polyéthylène, matière 
permettant de certifier le gant anti-
coupure.

HPPE
High performance polyethylene, a 
material used to certify cut-resistant 
gloves.



ENFANTS

CHILDREN

FR 4 años 6 años 8 años 10 años 12 años 14 años 16 años

UK 4 years 6 years 8 years 10 years 12 years 14 years 16 years

EU 104 116 128 140 152 164 176

Tour de Poitrine

Chest

Cm 56 / 60 60 / 66 66 / 72 72 / 78 78 / 84 84 / 90 90 / 96

Inch 22.8 / 23.6 23.6 / 25.9 25.9 / 28.3 28.3 / 30.7 30.7 / 33 33 / 35.4 35.4 / 37.7

Tour de bassin

Hips

Cm 62 / 64 64 / 68 68 / 74 74 / 82 82 / 88 88 / 92 92 / 96

Inch 24.4 / 25.1 25.1 / 26.7 26.7 / 29.1 29.1 / 32.2 32.2 / 34.6 34.6 / 36.2 36.2 / 37.7

Stature

Total height
Cm 104 / 116 116 / 128 128 / 140 140 / 152 152 / 164 164 / 176 176 / 188 

FEMMES

WOMEN

XS S M L XL 2XL 3XL 4XL 5XL

FR / ES / PT 34 36 38 40 42 44 46 48 50

UK 6 8 10 12 14 16 18 20 22

EU 32 34 36 38 40 42 44 46 48

IT 38 40 42 44 46 48 50 52 54

Tour de Poitrine

Chest

Cm 80 / 86 86 / 92 92 / 98 98 / 104 104 / 110 110 / 116 116 / 122 122 / 128 128 / 134

Inch 32.2 / 33.8 33.8 / 35.4 35.4 / 37 37 / 38.5 38.5 / 41 41 / 41.7 41.7 / 43.3 43.3 / 44.8 44.8 / 46.4

Taille

Waist

Cm 66 / 70 70 / 74 74 / 78 78 / 82 82 / 86 86 / 90 90 / 94 94 / 98 98 / 102

Inch 25.9 / 27.6 27.6 / 29.1 29.1 / 30.7 30.7 / 33.9 32.3 / 33.9 33.9 / 35.4 35.4 / 37 37 / 38.6 38.6 / 40.2

Tour de bassin

Hips

Cm 88 / 92 92 / 96 96 / 100 100 / 104 104 / 108 108 / 112 112 / 116 116 / 120 120 / 124

Inch 34.6 / 36.2 36.2 /  37.7 37.7 / 39.3 39.3 / 40.9 40.9 / 42.5 42.5 / 44 44 / 45.6 45.6 / 47.2 47.2 / 48.8

Longueur Pantalon

Pants length

Cm 103 / 108* 103 / 108* 104 / 109* 104 / 109* 105 / 110* 105 / 110* 106 / 111* 106 / 111* 107 / 112*

Inch 40.5 / 42.5* 40.5 / 42.5* 40.9 / 42.9* 40.9 / 42.9* 41.3 / 43.1* 41.3 / 43.1* 41.7 / 43.7* 41.7 / 43.7* 42.1 / 44*

CHAUSSURES FEMME

WOMEN’S SHOES

FR / EU 36 37 38 39 40 41

UK 3 4 5 6 6.5 7

CHAUSSETTES FEMME

WOMEN’S SOCK

FR / EU 35 / 38 39 / 41

UK 2 / 5 6 / 7
 

HOMMES

MEN

S M L XL 2XL 3XL 4XL 5XL

FR 36 38 40 42 44 46 48 50 52 54 56 58 60 62 64

UK 26 28 30 32 34 36 38 40 42 44 46 48 50 52 54

EU 42 44 46 48 50 52 54 56 58 60 62 64 66 68 70

Tour de Poitrine

Chest

Cm 92 / 98 98 / 102 102 / 106 106/ 112 112 / 118 118 / 124 124 / 130 130 / 136

Inch 36.2 / 38.5 38.5 / 41 41 / 41.7 41.7 / 44 44 / 46.4 46.4 / 48.8 48.8 / 51.1 51.1 / 53.5

Taille

Waist

Cm 70 / 74 74 / 78 78 / 82 82 / 86 86 / 90 90 / 94 94 / 98 98 / 102 102 / 106 106 / 110 110 / 114 114 / 118 118 / 122 122 / 126 126 / 130

Inch 27.6 / 29.1 29.1 / 30.7 30.7 / 33.9 32.3 / 33.9 33.9 / 35.4 35.4 / 37 37 / 38.6 38.6 / 40.2 40.2 / 41.7 41.7 / 43.3 43.3 / 44.9 44.9 / 46.4 46.4 / 48 48 / 49.6 49.6 / 51.1

Tour de bassin

Hips

Cm 92 / 96 96 / 100 100 / 104 104 / 108 108 / 112 112 / 116 116 / 120 120 / 124 124 / 128 128 / 132 132 / 136 136 / 140 140 / 144 144 / 148 148 / 152

Inch 36.2 / 37.7 37.7 /  39.3 39.3 / 40.9 40.9 / 42.5 42.5 / 44 44 / 45.6 45.6 / 47.2 47.2 / 48.8 48.8 / 50.3 50.3 / 51.9 51.9 / 53.5 53.5 / 55.1 55.1 / 56.6 56.6 / 58.2 58.2 / 59.8

Longueur Pantalon

Pants length

Cm 106 / 111* 106.5 / 111.5* 107 / 112* 107.5 / 112.5* 108 / 113* 108.5 / 113.5* 109 / 114* 109.5 / 114.5* 110 / 115* 110 / 115* 110 / 115* 110 / 115* 110 / 115* 110 / 115* 110 / 115*

Inch 41.7 / 43.7 * 41.9 / 43.8* 42.1 / 44* 42.3 / 44.2* 42.5 / 44.4* 42.7 / 44.6* 42.9 / 44.8* 43.1 / 45* 43.3 / 45.2* 43.3 / 45.2* 43.3 / 45.2* 43.3 / 45.2* 43.3 / 45.2* 43.3 / 45.2* 43.3 / 45.2*

CHAUSSURES HOMME

MEN’S SHOES

FR / EU 39 40 41 42 43 44 45 46 47 48

UK 6 6.5 7 8 9 10 10.5 11 12 13

CHAUSSETTES HOMME

MEN’S SOCK

FR / EU 39 / 42 43 / 46

UK 6 / 8 9 / 11

GANTS

GLOVES

FR / UK / EU 6 / XS 7 / S 8 / M 9 / L 10 / XL 11 / 2XL

Tour de paume

Palm size

mm 152 178 203 229 254 279

Inch 6 7 8 9 10 11

Longueur de main

Hand length

mm 160 171 182 192 204 215

Inch 6.2 6.7 7.1 7.5 8 8.4

CEINTURE

BELT

T1 T2 T3

FR / ES / PT 36 - 48 50 - 58 60 - 64

UK 26 - 38 40 - 48 50 - 54

EU 42 - 54 56 - 64 66 - 70

Longueur ceinture

Belt length

Cm 90 110 130

Inch 35 46 51

* Cette longueur est valable pour les pantalons comportant un double ourlet

* This length is valid for the pants with a double hem.

1 Tour de Poitrine

Chest

2 Taille

Waist

3 Tour de bassin

Hips

4 Longueur Pantalon

Pants length

5 Stature

Total height

4 4 5

3

11

22

3

3

1

3

Guides
des tailles
Size guide
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FRANCE TEXTILE PRODUCTION

Entreprise et design français
French business and design

IT’S WORTH IT

SIÈGE SOCIAL

HEAD OFFICE

4 chemin de Naudinats - 31770 COLOMIERS - France

+33 (0)5 34 52 82 18 - contact@france-textile.com

SUCCURSALE

BRANCH OFFICE

Worringerstr.30 - 50668 KOLN  - Deutschland

+49 221 643 09 494 - export@france-textile.com

OCT 2024

Nine Worths est une marque déposée et distribuée
par France Textile Production.

Nine Worths is a registered trademark distributed
by France Textile Production..
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